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Fig. 1 Actividades desarrolladas durante la mesa de trabajo de Geolingüística Namui wam – Namtrik. 

 



Módulo textual: Namui Wam – Namtrik. 

 

Namui Wam – Namtrik 

 

Namui wampe pѳrinupe kantѳ marik-kѳn, inchentѳ warain chak mѳrik waminchipyu hesrap-kѳtrѳ 

israp inchipelѳker. Pishisrѳnkutri wampisrѳnkatik wam wan tѳkarker kusrep pѳlpasrinu kutrí, nu 

kusreiya srѳn katik pѳrѳp, waminchip inchipelѳker. Namui shurmeran payamѳrѳp wentѳ srѳwai tap 

puntrai. 

 

Namoí namtrik ɨnan pueblo tontotuna unan kɨmɨn moilɨpe moken wamikun kilitɨ tuin waman 

namtrik. Nampe ka, kas’iti uju truap pasran namoí nape wamɨmor. 

 

 

Fig. 2 Namui Wam – Namtrik. 



Módulo textual: Isoglosas Namui wam – Namtrik (Lista de Swadesh). 

 

 

Lista de Swadesh 

Castellano Misak-A Tontotuna Misak-C 

tu kan, ñi ñi  

él ѳik ñipe kasuku 

nosotros nam nampe nammera 

ellos ѳilѳpe ñimpe  

este ik + - ѳ ikѳlik 

que mantѳ c’ini chí 

todo chishtѳ tsɨste kutѳke 

poco lamѳ kas’ lamѳtѳ 

grande nuik nokɨlik nukѳlik 

delgado / flaco shill tuntɨl kalar 

pez - pescado pi usha jawinpí pi yau 

flor u o  

hierba kau is’il  

cabeza tur pusruk  

cabello pusruk pusuk isik  

uña tsѳkѳl s’ukul  

pierna srѳp tsim srɨp  

mano tasik kual  

barriga patsѳ kitɨ  

oreja kalu kalo  

culebra ul ol  



 

 

 

Fig. 3 Isoglosas Namui wam – Namtrik (Lista de Swadesh). 



Módulo gráfico: Misak waraik chak. 

 

 

 

Fig. 4 Misak waraik chak. 

 



Módulo textual: Urekwan kusrenamik. 

 

Urekwan kusrenamik 

 

Chu pumik: Namui wam wan pa Namtrik wan kѳpen aship purampamik mѳmaitѳ Waminchip – pѳrѳp 

inchipelѳkuiwan. 

Mantѳ maramik: Kusienanѳpik urekwan kenamaramik – kѳn pѳrashyu kui kape nѳm aship ashap 

ampѳp.  

Maram Utѳmera: 

Kan: Urek wan pirѳ mѳwan kuin purap pera lliramik. 

Pa: Urek wan tѳr maramik pa wam wan chincha kape tre kuiwan. 

Pѳn: pѳrѳp pa wam mai nѳm kurseiwan. 

 

 

Fig. 5 Urekwan kusrenamik. 



Módulo gráfico: Diagrama de la trama social Wam a las formas de escritura. 

 

 

 

Fig. 6 Diagrama de la trama social Wam a las formas de escritura. 


